
 

 
January 24, 2022 
 
Dear Sisters and Associates of the DSC, 
 
Please engage Sisters in the Cohort in conversation about their experience of the larger 
Dominican family and support them in their efforts to meet with one another to 
understand the larger picture of the future of religious life in the United States and 
beyond. 
 
This past month, the Futuring Leadership Team met with volunteers from the Cohort 
who formed a subcommittee we are calling the Visioning Group to plan the summer in-
person gathering with our facilitator in the futuring process, Sherryl White, CSJ. This 
group, made up of Mary Vuong (Peace), Christina Atienza (San Rafael), Christin Tomy 
(Sinsinawa), and Veronica Esparza Ramirez (MSJ), are the steering committee along 
with the Futuring Leadership Team (FLT) for the event in July. The flyer and 
reservation link for the July event will be sent out soon.  This month we are in the 
process of recruiting subcommittee chairs and helpers for hospitality, environment, 
technology, liturgy, transportation, logistics, etc.   
 
We have funds through foundation grants and LCWR to cover most of the cost of room 
and board and transportation.  We are asking congregations to pay $75 per sister for 
registration, room, and board for a shared room and $100 for a single room.  Yes, it is 
quite a bargain considering what convention centers would charge!  Transportation will 
be subsidized up to $300 for air travel and up to $100 reimbursed for fuel for those 
driving.  If the cost of air transportation creates a financial hardship for those traveling a 
long distance, and congregations sending a large number of sisters, we will look at ways 
to equitably reimburse congregations bearing a larger burden of the expense of 
attendance.  
 
Finally, thank you for praying for the Cohort’s full participation in the zoom meetings 
with Sherryl White January and May 24, and for an emerging sense of mutual 
understanding and collaboration we hope will come out of these meetings.  Attached to 
this message is the Cohorts Beliefs prayer highlighting the values identified in our 
combined mission statements.   
 
Wishing you hope and peace and so much more,    
     
Sisters Donna Moses (Mission San Jose), Kathleen Tait (Springfield), Lorraine Reaume 
(Adrian), Mai-dung Nguyen (Peace), and Pat Magee (Hope) 
 
 



 
 
Jenero 24, 2022 
 
Queridas hermanas y asociadas del DSC, 
 
Por favor, involucre a las Hermanas de la Cohorte en una conversación sobre su 
experiencia con la familia dominicana más grande y apóyelas en sus esfuerzos por 
reunirse entre sí para comprender el panorama más amplio del futuro de la vida 
religiosa en los Estados Unidos y más allá. 
 
El mes pasado, el  Equipo de Liderazgo Futuring se reunió con voluntarios de la Cohorte 
que formaron un subcomité que llamamos el Grupo de Visión para planificar la reunión 
en persona de verano con nuestro facilitador en el proceso de futuro, S herryl White, 
CSJ. Este grupo, compuesto por Mary Vuong (Paz), Christina Atienza (San Rafael), 
Christin Tomy (Sinsinawa) y Verónica Esparza Ramírez (MSJ), son el comité directivo 
junto con el Equipo de Liderazgo Futuring (FLT) para el mes de julio. El folleto y el 
enlace de reserva para el evento de julio se enviarán pronto.  Este mes estamos en el 
proceso de reclutar presidentes de subcomités y ayudantes para hospitalidad, medio 
ambiente, tecnología, liturgia, transporte, logística, etc.   
 
Tenemos fondos a través de subvenciones de la fundación y LCWR para cubrir la mayor 
parte del costo de alojamiento, comida y transporte.  Estamos pidiendo a las 
congregaciones que paguen $75 por hermana por inscripción, alojamiento y comida por 
una habitación compartida y $100 por una habitación individual. ¡Sí, es una ganga 
teniendo en cuenta lo que cobrarían los centros de convenciones!  El transporte será 
subsidiado hasta $ 300 para viajes aéreos y hasta $ 100 reembolsados por combustible 
para quienes conducen.  Si el costo del transporte aéreo crea una dificultad financiera 
para aquellos que viajan una larga distancia, y las congregaciones que envían un gran 
número de hermanas, buscaremos formas de reembolsar equitativamente a las 
congregaciones que soportan una mayor carga del gasto de asistencia.  
 
Finalmente, gracias por orar por la plena participación de la Cohorte en las reuniones de 
zoom con Sherryl White enero  y 24 de mayo, y por un sentido emergente de 
entendimiento mutuo y colaboración que esperamos que salga de estas reuniones.  
Adjunta a este mensaje está la oración de Creencias de cohortes que destaca los valores 
identificados en nuestras declaraciones de misión combinadas.   
 
Deseándole esperanza y paz y mucho más,    
     
Hermanas Donna Moses (Misión San José), Kathleen Tait (Springfield), Lorraine 
Reaume (Adrian), Mai-dung Nguyen (Paz) y Pat Magee (Esperanza) 
 
 



Opening Prayer
Cohort Zoom Meeting

January 24, 2023

Oración de Apertura
Reunión de Zoom 

de la cohorte 
24 de enero de 2023

This Photo by Unknown Author is licensed under CC BY-NC

https://www.wisc-online.com/assetrepository/viewasset?id=1508
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/3.0/


God of hope and joy,  
Holy Word of the Incarnation,
Spirit of wisdom and 
discernment,

Gracias por el regalo de 
nuestra vida dominicanay la 
oportunidad de ser fiel a ella
hoy y cada día por venir.



Thank you for the gift of our 
Dominican life and the 
opportunity to be faithful to it 
today and every day to come.   

Gracias por el regalo de 
nuestra vida dominicanay la 
oportunidad de ser fiel a ella
hoy y cada día por venir.



Gleanings From Our 
Cohort Conversations

Conclusiones de 
Nuestras 
Conversaciones de la 
cohorte



We share a common passion to 
live an authentic vowed 
Dominican life both now and 
into the future.

Compartimos una pasión común 
por vivir una auténtica vida 
dominica con votos tanto ahora 
como en el futuro.



We are impelled to share our Dominican charism in a deeply 
divided world that questions the existence of Truth and 
suffers profound despair.

Estamos impulsados a compartir nuestro carisma dominico en 
un mundo profundamente dividido que cuestiona la existencia 
de la Verdad y sufre una profunda desesperación.



We believe in the centrality of the 
preaching mission, the pursuit of 
Truth, and are committed to 
bringing God's reign of justice and 
peace into reality in our world 
today. 

Creemos en la centralidad de la 
misión de predicación, la búsqueda 
de la Verdad, y estamos 
comprometidas a hacer realidad el 
reino de justicia y paz de Dios en 
nuestro mundo de hoy.



Our commitment to 
community witnesses to our 
God who calls us into 
communion within diversity.  
It is an expression of ministry, 
and it supports our life in 
mission.

Nuestro compromiso a la 
comunidad es testigo da 
testimonio a nuestro Dios 
que nos llama a la comunión 
dentro de la diversidad.  Es 
una expresión de ministerio, 
y apoya nuestra vida en 
misión.



Life-long study supports our 
search for truth within the 
reality of our times.

El estudio de toda la vida 
apoya nuestra búsqueda de 
la verdad dentro de la 
realidad de nuestros 
tiempos.



Our lives are grounded on a 
contemplative posture that calls us 
to witness to the truth of God’s 
presence within and among us and 
invites us to communion with all 
creation. Contemplation allows us 
to be non-frazzled activists!

Nuestras vidas se basan en una 
postura contemplativa que nos 
llama a dar testimonio de la verdad 
de la presencia de Dios dentro y 
entre nosotros y nos invita a la 
comunión con toda la creación. ¡La 
contemplación nos permite ser 
activistas no agotados!



Our life is more about who we 

are than what we do.

Nuestra vida se trata más de 
quiénes somos que de lo que 
hacemos.



A medida que aceptemos los dones de nuestra diversidad, refinaremos y profundizaremos nuestros valores compartidos.

As we embrace the gifts of 
our diversity, we will refine 
and deepen our shared 
values.

A medida que aceptemos 
los dones de nuestra 
diversidad, refinaremos y 
profundizaremos nuestros 
valores compartidos.



Trinity of hope, 
wisdom, and 
incarnation, 
help us live into this 
call.

Trinidad de esperanza, 
sabiduría y 
encarnación, 
Ayúdanos a vivir en
este llamado.



Trinity of hope, 
wisdom, and 
incarnation, 
help us live into this 
call.

Trinidad de esperanza, 
sabiduría y 
encarnación, 
Ayúdanos a vivir en
este llamado.




